Sura'na Paulus lako
kombonganna to mangngorean
dio
Kolose
Pungngu' tannunna

Kolose iamo mesa kota dio Asia Kecil, temo
disanga Turki. Kolose anna Efesus umbai
dengan saratu’ annan pulona kilo alla'na.
Sitonganna ta'pa dengan lao lako Kolose
Paulus ke'dena kombonganna to mangngorean
dio. Sapo dengan mesa tau disanga Epafras
umpalanda' Kareba Kadoresan lako to Kolose
napolalan ke'de’ mesa kombonganna to
mangngorean dio. Moi anna tangngia kalena
Paulus umpalanda’ Kareba Kadoresan lako
to Kolose, sapo nasa'ding la parallu umpikki'
inde kombonganna to mangngoreanne.
Annu napekarebami Paulus kumua buda
kendek tuangguru ussewangan ma'rupa-rupa
pepa'guruan salaillalan inde kombonganne. Inde
mai tuanggurue napa'parentaan kumua parallu
tau umpenombai dewata lino to makuasa ke
moraiki' la umpengngissananni manappa Puang
Allata'alla, sola ke moraiki' dipasalama' tongan.
Dengan polepi parenta battu pemali natula),
susinna: manggi' tau disunna’, pemali diande
indee, pemali diiru' indee, pemali dirumbu indee,
anna budapa pemali senga'.

Inde surana Paulus lako kombonganna
to mangngorean dio Kolosee diuki' la
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umpomakaleso to'na pepa'guruanna to Sarani.
Anna ullawai pepa'guruanna to ussanga kalena
tuangguru mapia sapo sitonganna tangngia
annu pepa'guruan sala napalanda'. Dadi
pungngu' tannunna inde sura'e iamo Yesus

Kristus kabuttuanna kasalamasan. Anna inde
to ussewangan pepa'guruan senga'e umpeang

lalan umpasikambela ma'rupa tau anna Kristus.
Ummolai Kristus, Puang Allata'alla umpadadi
lino, anna ummolai siamo Kristus, Puang
Allata'alla umpasalama' ma'rupa tau. Angga
ke mesa kappa'i tau Kristus dipolalan ummampui
kaparannuan la dipasalama'.

Natula' toi duka' Paulus umba la nakua gau'na
to ummoreammo Kristus.
Lesoanna issinna

1. Su'bakan kada (1:1-2)

2. Pa'kurrusan sumangana Paulus langn-

gan Puang Allata'alla anna sambayangna
umpa'sambayangan to Kolose (1:3-14)

3. Kamatandeanna Kristus marru untondon
angga lako (1:15-23)

4. Kamaparrisanna Paulus umpa'kadua-duai to
mangngorean (1:24-2:5)

5. Tae' mala diperangngii pepatudu senga'
salianna pepatudu diona kapangngoreanan

lako Kristus (2:6-23)
7. Katuoan bakaru (3:1-17)
8. Kada pananna' lako to mendapo’, lako anak

sola to matuanna, lako to diposabua' anna
lako to dipopuang (3:18-4:1)

9. Pa'pakari'di' diona sambayang anna bat-
takada lako to ta'pa ummorean Puang Yesus
(4:2-6)
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10. Bubungna sura' (4:7-18)

Su'bakan kada

1 Kaomo Paulus, mesa rasulna Kristus Yesus
situru’ pa'kuanna Puang Allata'alla, ummuki’
inde sura'e sola Timotius, sa'do'doranta.

2Inde sura'e kipalulako to nasarakki Puang Al-
lata'alla napopendadi petauanna dio Kolose.

O anggammua' sa'do'dorangki to matutu,
to mesa kappamo Kristus, anna Puang

Allata'allamora Ambeta untamba'koa' anna
tandoikoa' kamasakkean.

Sambayangna Paulus anna kurru' sumanga'na

3 Sima'kurru’ sumanga' liukan langngan
Ambena Yesus Kristus Pepuanganta ke
kipa'sambayangangkoa'

4 annu  kirangngimi  kareba kumua

ummoreammokoa'  Kristus _ Yesus  anna
siungkamaseikoa' to nasarakki Puang Allata'alla

napopendadi petauanna.

5> Mangngoreammokoa' sola ma'kamase annu
urrannuangkoa' aka napatokangkoa' Kristus
yao suruga. Inde kaparannuammua'e innang
mangkami murangngi ummolai tula' tongan

iamo Kareba Kadoresan .
6 mangka dipalanda' lako kalemua'i. Inde

Kareba Kadoresanne tisembu' tama lino napo-
lalan tuttuan buda tau mangngorean anna um-
pogau' kamapiaan. Susi lemba' lako kalemua'
mengkalao dio mai ammu manianna urrangngi
anna ummissanan tongan pa'’kamasena Puang Al-
lata'alla.



Kolose 1:7 iv Kolose 1:13

7 Angganna te maie muissanan dioa' mai
Epafras to kikamasei, solaki to napopengkarang
Kristus, mesa to matutu mengkarang illalan alla'-
allamua'.

8 Ja siamo untulasangkan umba nakua
pa'’kamasemua' ura'na pengkarangna Penawa
Masero.

9 Iamo too, kiissananna kumua
mangngoreammokoa’, tangkattumokan
umpa'sambayangangkoa'. Kipelau langngan

Puang Allata'alla kenamala nabengangkoa'
kakeakasan anna kapaissanan diona
mendewatanna mupolalan ungkaleso manappa
pa'’kuanna.

10 JTa kingei umpa'sambayangan susikoa'
ammu malara ma'palako susi la sipato'na
napogau' to unturu' Puang Yesus mupolalan
umpomasannangngi penawanna. Ia kingei
umpa'sambayangan susikoa’ ammu malara
angga mapianna la mupalakoa' anna la tuttuan
ummissanangkoa' Puang Allata'alla.

1 Kipelaulangngan Puang Allata'alla kenamala
napakatoto'koa' situru’ kamatandeanna
kakuasaanna ammu malara matutu anna sa'bara’
untingngayo angganna kara-kara. La dore'koa’

12 ma'kurru’ sumanga' langngan Puang
Allata'alla Ambeta annu napasipato'koa’ nakala'
to la untarimai pa'dandinna lako petauanna
illalan kamasiangan battu dikua illalan
kaparentaanna.

13 Mangkamikia’ naalai illalan mai

kakuasaanna kamalillinan ~nabero tama
kaparentaanna Anakna, to nakamasei.
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14 Anaknamo mengkarang tapolalan mala disu-
lang, battu dikua digarri'imi kasalaanta.

Kamatandeanna Kristus

15 Kristusmo dingei ungkawanan Puang Al-
lata'alla to tadiita anna iamo untondon angganna
pa'padadinna Puang Allata'alla.

16 Annu Kristus napopengkarang Puang Al-
lata'alla umpadadi angga lako susi yaona suruga
tenni illalanna lino, susi diitanna tenni tae'na
diita, anna angganna kakuasaan langngan loa.
Kristusmo umpadadi angga lako la napolalan di-
pakasalle.

17 Innang diomia reen Kristus anna mane den-
gan angga lako anna iamo ummato'i.

18 Kristus sirapan ulu ungkuasai batang kalena
iamo angganna to mangngorean. Iamo to'na
katuoanna to mangngorean, to randan yolo di-
patuo dio mai kamatean napolalan kalenamo ran-
dan ma'tandalangnganan illalan angganna kara-

kara.
19 Annu innang pa'kuanna Puang Allata'alla ku-

mua angganna aka illalan kalena la illalan asan

duka' kalena Kristus. _
20 Anna pengkarangannamo Kristus napolalan

umpasikapia sule kalena Puang Allata'alla anna
angganna issinna lino tenni issinna suruga um-
molai rarana Kristus to'do yao kayu pantokesan.

21 Yolona ungkambelakoa' Puang Allata'alla
anna muangga' ewalimmua annu Kkadake
gau'koa' sola ma'pikki' kadake.

22 Sapo temo napapiami sule alla'mua' Puang
Allata'alla ummolai kamateanna Kristus ammu
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malara napomasero lambisan tae' dengan sas-
samua’' dio olona Puang Allata'alla.

23 Sapo la tontongkoa' mangngorean ammu
ke'de’ matoto' illalan kapangngoreanammu.
Daua' wurrappanan Kkaparannuan napabuttu
Kareba Kadoresan mangka murangngia'. Inde
Kareba Kadoresanne mangka dipa'peassakan
lako issinna lino, anna kaomo, Paulus, mesa to
disua umpa'peassakanni.

Kamaparrisanna Paulus umpa'kadua-duat to
mangngorean

24 Temo dorema' ussa'dingan kamaparrisan
annu kupa'kadua-duaikoa'i. Inde kama-
parrisanna batang kalekue, la umpasundun
kamaparrisan napapassannianna’ Kristus ura'na
umpamoloina' angganna to mangngorean, to
dipasirapan batang kalena Kristus.

25 Naturomo' Puang Allata'alla umpamoloi
kombonganna to  mangngorean  angku
palandasangkoa' angganna battakadanna.

26 Inde battakadannae merratu'mi taunna
naola umbunii lako ma'rupa tau, sapo

napa'peassakammi pole' temo lako angganna
to nasarakki mendadi petauanna.

27 Annu  moraimi Puang  Allata'alla
umpa'peissananni lako petauanna kumua inde
battakada tibunie marru mapia lako to salianna

to Yahudi. Inde battakadae iamo: la torro Kristus
illalan kalemua' napolalan parannukoa' kumua

la torrokoa' illalan angngenan kamatandeanna
Puang Allata'alla sae lako-lakona.

28 Kristusmo kipa'peassakan lako ma'rupa
tau. Umpakilalakan anna umpa'guru tau situru'
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kakeakasan illalan kaleki anna malara angganna
to mesa kappamo Kristus la sundun anna
tae' dengan sassana kibaa lako olona Puang

Allata'alla. ) _
29 Jamo kungei makadua-dua liumo

mengkarang situru’ kamatoroan nabenganna'
Kristus mengkarang illalan kaleku.

2

1 Morajna' kela muissanannia'’ umba kukua
umpa'kadua-duaikoa' sola to dio Laodikia anna

angganna to ta'pa dengan ummitana'.

2 Ta kungei umpa'kadua-duaikoa' anna malara
matoro penawammua ammu sikamase-mase
lambisan mesa kappa'koa’, anna la ungkaleso
manappakoa' Kristus, to tae' napa'peissanan
Puang Allata'alla yolona.

3Mendemmi temo illalan kalena Kristus kapais-
sananna anna kakeakasanna Puang Allata'alla ti-
buni yolona.

4 Kutulasangkoa' tee, indana papusakoa' tau, to
ma'puduk mammi' maneko lila.

> Annu moika anna sikambelakia' sapo
la muangga' illalanna' alla-allamua annu
kupaillaan liukoa' penawangku. Anna tiala
penawangku umpelelekoa’ annu tontong
liukoa'’ mesa penawa anna matoto' illalan
kapangngoreanan lako Kristus.

Angga pepatudu diona kapangngoreanan lako
Kristus la dipengnganda’
6 La tontongkoa' mesa kappa' Kristus Yesus
Pepuanganta illalan salu katuoammu annu mu-
tarimamia'.
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7 Sirapan to' kayu la kenwakakoa' illalan
kalena, anna sirapangkoa' banua kalenamo la
mupobatu lentong. La tontongkoa' mengnganti
matoto' lako, susi mangka dipa'guruangkoa’
anna la makurru' sumanga' liukoa' illalan
penawammu.

8 Parallua’ mudagai manappa indana
pakenakoa' kamanarangan tama'guna dio mai
ma'rupa tau, iamo kamanarangan la umpapusa
tau. Annu manassa tae' buttu yao mai Kristus
sapo buttu dio mai ma'rupa tau anna dewata
lino.*

9 Annu angganna sipa'na anna kakuasaanna
Puang Allata'alla illalan asammi batang kalena

Kristus. )
10 Sundummi katuoanna batang sunga'mua’

annu mesa kappa'mokoa' Kristus. Kristusmo to
untondon angganna dewata lino sola angganna
malaeka'.

11 Sirapammokoa' mangka disunna' annu mesa
kappa'mokoa’ Kristus, tangngia sunna' nakarang
ma'rupa tau sapo sunna' mangka nakarang

Kristus iamo naalaikoa' dio mai kakuasaanna
kasalaan. ’ . _
12Inde ammu ditedokke, sirapangkoa' dilamun

sola Kristus. Ia siamo duka' mungei dipatuo sule
sola Kristus annu ummoreangkoa' kakuasaanna
Puang Allata'alla to umpatuo sule Kristus dio mai
alla'na to mate.

13 Yolona, inde ammu ta'pa mangngoreanne,
diangga' matekoa' ura'na kasalaan simupogau’

2:8 dewata lino: Dengan tau ungkuaii: kakuasaan lino, anna
dengan duka' ungkuai: atoranna anna parentana ma'rupa tau.



Kolose 2:14 ix Kolose 2:20

anna tae'koa' disunna’ battu dikua tangngiakoa' to
Yahudi. Sapo temo mangkamokoa' napatuo sule
Puang Allata'alla sola Kristus anna nagarri'imo
angganna kasalaanta.

14 Napa'deammi sura' nangei tiuki' angganna
kasalaanta anna angganna la sipato'na
ullambi'kia’.  Napa'deammi Puang Allata'alla
ummolai kamateanna Kristus yao kayu
pantokesan.

15 Naalai asammi Puang  Allata'alla
kakuasaanna angganna dewata lino anna
pakasiri'i annu nataloimi ummolai kamateanna
Kristus yao kayu pantokesan.

16 Tamo too, daua' umperangngii tau ke na-
pasalakoa’ annu ummandekoa' andean nape-
malii, battu diiru'naraka, battu tarokoka mu-
pengkilalai allo kamai illalan pengngalukan, allo

a'parandukannaraka bulan, iaraka anna allo ka-
orroan. _ _ _
17 Inde mai atoranne kalimbayona babangri

kara-kara la sae, anna Kristusmo kasaeanna lako.

18 Dau ma'din napasala to naangga'-
angga'li mengkareppe' anna siumpenombai
malaeka'. Itin matin tauo malangka' penawa
napobua’ pikki' mellinona anna ussanga kalena
ma'tandalangnganan ura'na kamanaranganna
ma'ita-ita,

19 napolalan ta'mo mengnganti lako Kristus, to
dipasirapan ulunna batang kale. Kristus sirapan
ulu nangei manda' batang kale napasikala' ura'
anna lesoan napolalan lobo' situru' pa'’kuanna
Puang Allata'alla.

20 Sirapammokoa’ mangka mate sola Kristus
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mupolalan mallaimoa' dio mai kakuasaanna de-
wata lino. Maakari ammu susi liupa to nakuasai
dewatalino? Maakari ammu pentoe liupa pemali,

susinna: _ o _
21 pemali dianda'i, pemali diande, pemali

dirumbu?

22 Angganna te pemali susie panggaraganna
ma'rupa tau anna umpatu angga la pa'dena ke
mangkami dipake.

23 Inde mai atoranne, mapia diita annu
nasanga tau panggaraganna to keaka' anna
umpomaroson  kapenombaan = panggaraga
kalena, mengkareppe’, anna undarra kalena.t
Sapo tae' dengan gunana anggami umpasoa
pa'’kua penawanna.

3

Katuoan bakaru

1IMangkamokoa' dipatuo sule sola Kristus. Iamo
too la umpasaluikoa' penawa kara-kara yao su-
ruga nangei Kristus untongkonni angngenan ka-
matandean dio tandai kananna Puang Allata'alla.

2Pasaluia’ penawa kara-kara yao suruga, daua'
umpa'kadua-duai kara-kara illalan lino.

3 Annu katuoammua' yolona diangga' matemi
anna ullambi'mokoa’ katuoan bakaru sapo ti-
bunipi sola Kristus dio olona Puang Allata'alla.

4Janna umpakawanammo kalena Kristus to'na
katuoammua', la kawanammokoa' duka' sola il-
lalan kamatandeanna.

T 2:23 undarra kalena: Susinna ma'puasa, lao mantara', anna
budapa senga'na.
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> Jamo too, pa'deanni angganna kamailuan
mellinona illalan penawammua’, susinna:
ullullu" pabannetauan, gau' meko'do'-ko'do’,
umpangngula’ penawanna lako baine,
kamoraian umpogau' kakadakean, anna

kamailuan la untombon ewanan annu inde
to ummampui kamailuan susie montongmi to

umpenombai dewata panggaraga.
6 Gau' susimo te maie umpakendek ara'na
Puang Allata'alla [lako to tae' unturu'i.]*

7Simupogau'a’ duka' te yolonae anna kuasaipia'
katuoammu.

8 Sapo temo, tampe asannia'’ angganna
kakadakean illalan kalemu, susinna: ara,
madommi' keara', ungkabassi tau, tula' beko,
anna tula' meko'do’-ko'do’.

9 Daua' ammu situlasan tula' tatongan annu
urrappanammokoa’ katuoammu yolona sola
angganna gau' kadakemua/,

10 napessolon katuoan bakaru napolalan
digente'’koa’" rupa tau bakaru. Anna la
tontongkoa' nabakarui liu Puang Allata'alla to
umpopendadikoa' rupa tau bakaru lambisan
susikoa' kalena ammu malara ummissanan
tongan-tongan Puang Allata'alla.

11 llalan inde katuoan bakarue ta'mo diissan
dipasise'la to Yahudi anna to salianna to Yahudi,
todisunna' anna to tadisunna’, sabua' anna tangn-
gia sabua’, to messae battu to tamassikola. Sapo
anggami Kristus diissanan anna torromo illaan
kalena angganna to mangngorean.

3:6 [...] tae' dengan diuki' illaan pira-pira sura' yolona.
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12 Mangkamokoa' napile Puang Allata'alla,
nasarakki napopendadi petauanna to nakamasei.
Iamo too la makamasekoa', mapia penawa,
mareppe’' penawa, madota’, anna sa'bara'.

13 La sa'bara'koa’ lako padammu ammu garri'i
to umpogau' kakadakean lako kalemua'. La
sigarri'angkoa' kasalaammu susi Puang Yesus
unggarri'i kasalaammua'.

14 Anna randan parallunna iamo la tontongkoa'
sikamase-mase annu inde kasikamaseanne sira-
pan pekutu' umpamesa kappa'koa'.

15 Kenamala kasikalinoan nabengangkoa' Kris-
tus la ma'kuasa illalan penawammua'. Annu
ia nangei ussarakkikoa' Puang Allata'alla na-
pamesa sirapan mesa batang kale ammu malara
umpakawanan kasikalinoan nabengangkoa' Kris-
tus. La ma'’kurru’ sumanga' liukoa'.

16 Kenamala angganna battakada untetteran
Kristus la mupatitanan illalan penawammua’
ammu malara sitonda kakeakasan sipa'guru sola
sipakilala mupasiolaan umpakendek pampudian
anna penanian. La sae rokkokoa' menani siolaan
ma'kurru’' sumanga' langngan Puang Allata'alla.

17 Kenamala la sipato'napi natula’ anna
napogau' to unturu' Puang Yesus la mutula’
sola mupogau', ammu pasiolannia’ ma'kurru’
sumanga' langngan Puang Allata'alla Ambeta,
ura'na pengkaranganna Puang Yesus.

Okkosanna simesa-mesatauillalan mesa banua

18 Anggammua' baine, la mengkaolakoa' lako

muanemu annu innang la susimi pa'palakona to
ummorean Puang Yesus.
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19 Anggammua' muane, daua' makarra' lako
bainemu sapo la mukamasei.

20 Anggammua' anak, la mengkaolakoa' lako
to matuammu illalan angganna kara-kara susi
la sipato'na napogau' to mesa kappa'mo Puang
Yesus, annu iamo napomasannang Puang Al-
lata'alla.

21 Tkoa' anggammu to dipekaambei, daua'

ammu pa'di' penawanna anakmu indana kattu
rannumo.

22 Anna ikoa' anggammu to diposabua' la ton-
tongkoa' mengkaola lako puangmu illalan lino.
Tae' angga ke sitingngayokoa' annu la mupo-
masannang penawanna, sapo la sae rokkokoa'
mengkaola lako annu umpakasallekoa' Puang

Yesus.
23 La sae rokkokoa' ungkarang angganna

karangammu sirapan umpengkarangan Puang
Yesus, tangngia umpengkarangan ma'rupa tau.

24 Muissanammia'’ kumua Puang Yesus
la umbengangkoa'’ saromu mangka napa-
tokangkoa'. Annu sitonganna melolo kalena
Kristus Pepuangammu mupengkarangan.

25 Benna-benna umpogau' kakadakean la di-
pabambanni sangka' situru' kasalaanna, annu
tae' ma'pebulu-bulu Puang Allata'alla.

4

1 Anna ikoa' anggammu to dipekapuangngi, la
untingngayo manappakoa' sabuamu. Pengki-

lalaia' kumua dengan duka' Pepuangammua'’ yao
suruga.

Pira-pira pa'pakari'di’
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2 La matutukoa’ ma'sambayang anna la
mupasalui penawa mupasiolaan makurru'
sumanga’.

3 La mupa'sambayangangkan duka' angki
malara nabukaian lalan Puang Allata'alla
umpalanda’ Kareba Kadoresan untetteran
Kristus, iamo battakada tibunipa mengkalao dio
mai. Annu iamo te kareba kupalanda'e kupolalan
ditarungkun temo.

4 La mupa'sambayanganna' angku malara
umpomakaleso manappa  inde Kareba
Kadoresanne, susi innang la sipato'na.

5 La keaka'koa' illalan alla'-allana to ta'pa
mangngorean. Daua' pesalai palliwangan
umpa'pesa'bian Kristus.

6 Kenamala la malute battakadammua' anna
naporai narangngi tau, napolalan la muissan

mentimba' lako simesa-mesa tau.

Bubungna sura’

7 Angganna kara-kara dadi lako kaleku la natet-
teranangkoa' Tikhikus, sa'do'doranta to takama-
sei, anna solaku umpengkarangan Puang Yesus to
matutu mengkarang.

8 Kusuami matin annu kukua ammu issanan-
nia' umbamo kikua inde anna malara kamai pe-
nawammua'.

9 Kusua matin sola Onesimus, solamu siamoa' to
Kolose, sa'do'doranta to takamasei anna to mala
dirannuan. Iamo te duaie la untetteranangkoa'
angganna kara-kara dadi inde.

10 Napopebaangkoa' duka' salama' Aristarkhus
to kusolaan ditarungkun. Salamamna duka'
Markus, sampo pissanna Barnabas. Kupelau



Kolose 4:11 XV Kolose 4:18

ke saei matin Markus la muita manappaa’, susi
mangka kupakari'disangkoa'.

11 Salamama duka Yesus, to sidikuaan
Yustus. Anggami te tallui to Yahudie ussolanna'
mengkarang umpakilala marupa tau anna
malara nakala' kaparentaanna Puang Allata'alla.
Anna inde to tallue napakaranga tongan-
tonganna'.

12 Salamanma duka' Epafras, satondokmua’,
sabuana Kristus Yesus. Sinapa'kadua-duai
liukoa' napa'sambayangan ammu malara ke'de’
matoto' ammu ummorean tongan angganna
pa'’kuanna Puang Allata'alla.

13 Kaomo ussa'’bii kumua napa'kadua-duai
tongan-tongangkoa' sola to Laodikia anna to
Hierapolis.

14 Salama'na duka' Lukas tuandotto'ki to kika-

masel anna Demas. )
15 Palandasangkan salama'ki lako angganna

sa'do'doranta dio Laodikia sola lako sa'do'doranta
Nimfa anna lako kombonganna to mangngorean

to sima'sambayang dio banuanna.
16 Tanna mangkamo dibaca inde sura' illalan
alla’-alla'mua'e, la mupopebaa lako to Laodikia

anna dibaca duka' dio. Susi siami duka' sura’
kupopebaa lako to Laodikia la napopebaangkoa'

dio mai ammu bacai. )
17 La mukuannia' Arkhipus anna umpeang

lalan umpamangka pengkarangan napapassani-
anni Puang Yesus.

18 Salama'ku, Paulus, kupalanda' matin. Kaomo
te melolo ummuki' inde kada salama'kue. Pengk-
ilalaii kumua tontongpa' illalan tarungkun.

Anna Dewatamora untamba'koa'.
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